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lineadiretta@atm.it

A cura di ATM

Martedì 20 novembre 2012

www.atm.it

Per soddisfare la crescente domanda di tra-
sporto pubblico, Atm sta utilizzando un nuo-
vo sistema di segnalamento sulla linea M1 
(inaugurata nel 1964) per garantire un mag-
gior numero di corse in condizioni di sicu-
rezza. Grazie a questo nuovo sistema, infat-
ti, vengono già utilizzati 47 treni nelle ore di 
punta, per un totale di 670 corse giornaliere 
(il totale sulle 3 linee è di oltre 1700 corse al 
giorno) che consentono di trasportare 450.000 
passeggeri al giorno.

Il funzionamento

M1: maggior sicurezza e più frequenze 
con il nuovo sistema automatizzato della linea 

Pagina telematica LineaDiretta a cura di ATM S.p.A. – Anno I – Reg. Trib. Milano n. 193 del 13/4/2012 Direttore responsabile: Bruno Rota - Redazione: Foro Buonaparte, 61- 20121 Milano

Il nuovo sistema, acquistato nel 2007, è stato 
fatto entrare in funzione alla fine del 2011 e la 
sua applicazione deve avvenire necessaria-
mente durante il regolare servizio metro-
politano, su treni e impianti in funzionameno 
effettivo. Il nuovo sistema fornito dal gruppo 
francese Alstom  ha modalità operative preci-
se e sensibili: ad ogni eventuale anomalia, 
anche minima, il sistema risponde imponendo 
un immediato rallentamento della circola-
zione. ATM deve far dialogare questo sistema 

tecnologicamente molto avanzato con impianti 
fissi datati e con un parco mezzi non omoge-
neo, composto da treni assai vetusti (anche di 
oltre 40 anni). 

Gentili Clienti

Alcune interruzioni e rallentamenti, per i 
quali ATM si scusa, sono dovuti all’appli-
cazione di questo nuovo sistema di gestio-
ne della linea, che opera nella massima si-
curezza. Si tratta di una scelta affrontata con 
consapevolezza e coraggio come unica, seria e 
reale possibilità per incrementare e migliorare il 
servizio in tempi ragionevoli e mitigare le con-
gestioni in carrozza nelle ore di punta. Lo dimo-
strano i dati - oggettivi e certificati - sui ritardi 
per guasti superiori ai 5 minuti, già in netto calo 
rispetto agli anni precedenti e quelli relativi alla 
regolarità in forte miglioramento. 
ATM è fiduciosa che i clienti possano compren-
dere il grande sforzo che tutto il personale im-
piegato in questo progetto estremamente com-
plesso sta conducendo quotidianamente. 
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SHOCK
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Pixmania.com è :

 600 Hz   TDT HD 

SAMSUNG 
SCHERMO AL PLASMA 3D PS51E490

499€* 
799€

-80€

 Impianto 2.1   280 W

SAMSUNG
SOUNDBAR HW-E450/ZF

219€*  299€

 3D   HD   Upscaling 1080p

SAMSUNG
LETTORE BLU-RAY 3D BD-E5500/ZF

99€*  129€

-30€

 HD   Impianto 5.1   Smart Hub

SAMSUNG SISTEMA HOME 
THEATER 3D HT-E5530/ZF

419€*  449€

-30€

Il 3D al prezzo del 2D su schermo gigante ! ’’
‘‘

OGGI, ZOOM 
SULL’IMMAGINE E SUONO !



Il futuro è melting pot

L’Europa cresce 
con l’immigrazione

L’autore della foto vincitrice del concorso interna-
zionale chiamata Felicità è di Walter Korn e la foto
è stata scattata a Ingolstadt (Baviera) nel 2012.

Giovani Calcio Storico Fiorentino di Stefano Zanini è la prima foto classificata al concorso nazionale Melting Pot: ritrae un fiorentino di origini nordafricane
che porta la palla in un’azione goal nel violento sport tradizionale della città in occasione dei festeggiamenti del patrono San Giovanni.

Felicità in Baviera

European Fund for the Integration
of 3rd country nationals

Cecilia Malmström, Commissario Europeo per

gli Affari Interni, si occupa da vicino dei

fenomeni legati all’immigrazione in Europa.

Intervistata a Bruxelles da Saouli Quddus e

Sükran Bulut, ha commentato per noi le

principali questioni affrontate nel suo

mandato. A pag. 2

La parola a Cecilia Malmström

L’intervista a Cecilia Malström

Prospettive
Inserto speciale Progetto Media4Us a cura di Cospe-Ansi
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2 Eu Commission Immigration Day 90% Quasi tutti i richiedenti asilo in Europa
sono accolti da 10 Paesi su 27

Cecilia Malmström:
“I migranti sono necessari”

Saouli Quddus e Sükran Bulut hanno in-
tervistato Cecilia Malmström, Commissario
Europeo per gli Affari Interni. 

Quale sarà la posizione dell’Europa in

merito alle politiche sull’asilo e l’immi-

grazione? 

“Tutti gli Stati membri dovranno ac-
cordarsi su una linea condivisa su asilo
e immigrazione. Attualmente, 10 paesi
su 27 accolgono il 90% dei richiedenti
asilo. Entro il 2013 vorremmo negozia-
re una serie di accordi e proporre un
pacchetto di legislazioni comuni per
una migliore gestione della situazione -
che da tempo chiede di esser uniforma-
ta - e soprattutto per aiutare più perso-
ne”. 

L’immigrazione è un fattore di crescita

in Europa? 

“Lo è certamente. Basti pensare alla
mancanza che l’Europa lamenta di per-
sone con competenze specifiche. Ci so-
no carenze di infermieri, idraulici e in-
gegneri in Germania. In Svezia servono
4 mila ingegneri minerari.  I migranti ri-
sultano essere necessari al nostro siste-
ma produttivo ed economico”.

Perché è importante che i cittadini dei

paesi terzi partecipino alla vita locale e

nazionale?

“Lavorare sull’integrazione a livello
locale è fondamentale. È necessario de-
finire buone pratiche, modelli efficaci e
diffonderne la pratica. Un primo passo
verso questa meta è il riconoscimento
delle capacità effettive dei cittadini stra-
nieri, per permettere loro l’accesso a
un’occupazione adeguata alle loro com-
petenze”. 

L’immigrazione non è
un fenomeno nuovo, l’im-
migrazione è la leva che
rende il mondo ricco e di-
verso così come noi lo co-
nosciamo oggi. Secondo la
teoria evoluzionistica il ge-
nere umano mosse i primi
passi per in Africa e poi mi-
grò verso altre parti del
mondo.

Albert Einstein, Mada-
lein Albright, Arnold Swar-
tzenecher, Shakira, Lion-
nel Messi, tutti quanti so-
no immigrati, tutti quanti
hanno lasciato i loro paesi
d’origine e sono emigrati
per motivi diversi. Li rite-
niamo immigrati oppure
persone che arricchisco-
no la nostra comune cul-
tura umana?

Non tutti gli immigrati
nel nostro Paese possono
essere tanto famosi e di ta-
lento quanto  le persone
citate sopra, tuttavia non
sono di minor importan-
za, si tratta di cuochi e di
dottori, di scienziati o ad-
detti alle pulizie, di colla-
boratrici domestiche e di
meccanici, di vicini di ca-
sa e di concittadini.

Tutti hanno lasciato i lo-
ro paesi d’origine per cau-
se diverse, ma con lo stes-

so obiettivo. Lo stesso
obiettivo dei nostri ante-
nati quando lasciarono il
continente africano, essi
vogliono ciò che noi vo-
gliamo, un futuro mi-
gliore, per se stessi e per
i loro figli.

Questo inserto di Pro-
spettive è parte del pro-
getto europeo
“Media4us”, pubblicato
oggi in otto Paesi. Scritta
e costruita da giornalisti
stranieri, la presente pub-
blicazione ha lo scopo di
mostrare il contributo dei
cittadini di origine im-
migrata per raggiungere
il proprio obiettivo di co-
struire un futuro miglio-
re per se stessi e per la co-
munità globale e di espri-
mere il proprio punto di
vista su temi quali l’inte-
grazione e la partecipa-
zione nella società in cui
vivono.

Il progetto,  finanziato
dal Fondo Europeo per
l’Integrazione e dalla
Open Society Foundation
e coordinato da Mira Me-
dia nei Paesi Bassi, è rea-
lizzato in Italia da COSPE
con la collaborazione del-
l’Associazione Nazionale
Stampa Interculturale.

Prospettive

Prospettive è un inserto speciale che fa parte del progetto Media4us,finanziato dal Fondo Europeo per l’Integrazione e dalla Open Society Foundation. Il sup-

plemento è realizzato in Italia a cura di Cospe in collaborazione con Ansi- Associazione Nazionale Stampa Interculturale. Prospettive è stato pubblicato come

inserto del quotidiano Metro.

Project manager: Camilla Bencini e Alessia Giannoni

Caporedattore: Karim Metref

Collaboratori: Aleksandra CACI, Domenica CANCHANO, Fatima KHACHI, Nader GHAZVINIZADEH, Lucia GHEBREGHIORGES, Laura GIANNI, Darien LEVANI 

Mohamed MALIH, Karim METREF, Ionut MURARIU, Edita PUCINSKAITE, Paula BAUDET VIVANCO

Scatti fotografici 
sul mondo in trasformazione
Il concorso fotografico Melting Pot è stato pensato

per testimoniare in immagini le trasformazioni in

atto della società italiana e l’apporto positivo della

presenza di cittadini provenienti da altri paesi.  Le fo-

tografie sono state valutate sotto l’aspetto dell’im-

patto, dell’originalità e della realizzazione tecnica da

una giuria composta dal direttore di Metro - Giam-

paolo Roidi, Giulia Tornari (Agenzia Contrasto), Udo

Enwereuzor (COSPE), Viorica Nechifor (ANSI), Elisa Fi-

nocchiaro (Italiano Nato). 

In alto “Felicità” di Walter Korn, vincitrice del concorso
internazionale Melting Pot, scattata a Ingoldstadt.



3Eu Commission Immigration Day2009 Il 17 ottobre ci fu la più grande manifestazione
mai convocata da un comitato di immigrati

Immigrazione e
partecipazione politica

Nel 1989, 23 anni fa, per
protestare contro l’ucci-
sione di Jerry Masslo a Vil-
la Literno, ci fu la prima
manifestazione nazionale
contro il razzismo. L’Italia
aprì gli occhi su una realtà
nuova: il serbatoio di ma-
no d’opera a buon merca-
to non era più il Sud Italia
ma il Sud del mondo. 

Jerry Masslo era un gio-
vane studente sudafrica-
no partito dal suo paese
per sfuggire all’apartheid.
Lavorava come bracciante
agricolo nel casertano. Fu
ucciso perché protestava
contro lo sfruttamento. 

Dalle lotte dei braccian-
ti degli anni Ottanta alle
lotte contro il razzismo,
per la regolarizzazione e

contro lo sfruttamento, at-
traverso tutta la penisola,
sono passati più di due de-
cenni. Le esperienze sono
varie. I tentativi di creare
coordinamenti o comitati
unitari a livello nazionale
sono innumerevoli, ma fi-
nora tutti fallimentari. Il
rapporto con la politica e i
sindacati italiani è fatto di
alti e bassi. Perché molti
simpatizzano con la lotta
degli immigrati, però tut-
ti la vogliono solo sotto la
loro illuminata guida. 

Il 17 ottobre 2009 ci fu
la più grande manifesta-
zione mai convocata da un
comitato di immigrati. Cir-
ca 300 mila persone nelle

strade di Roma. Anche la
giornata del 1° marzo 2010
fu storica. Centinaia di mi-
gliaia di partecipanti in più
di 60 città italiane. Ma in
20 anni, se alcuni proble-
mi sono stati risolti, molti
rimangono intatti. Le leg-
gi dello stato continuano
ad essere discriminatorie
e a produrre irregolarità e
lavoro nero.  E come suc-
cede spesso, con lo sfrut-
tamento aumenta anche
la xenofobia e la guerra tra
poveri. 

Ma la partecipazione po-
litica degli immigrati non
è da leggere soltanto at-
traverso i movimenti per i
diritti specifici. Ci sono

quelli che hanno scelto di
partecipare nei partiti po-
litici. Ci sono quelli che fan-
no carriera nei sindacati,
nelle associazioni di cate-
goria. E in parlamento e in
altre istituzioni di rappre-

sentanza sono già arrivati
alcuni politici di origine
immigrata. Poi ci sono i gio-
vani, come quelli del mo-
vimento G2, nati o cresciuti
in Italia che lottano per la
cittadinanza. 

Un cammino lungo 20
anni, fatto di percorsi col-
lettivi e individuali, con
modalità diverse, ma tutti
mossi da un concetto sem-
plice: i diritti o sono di tut-
ti o non sono di nessuno. 

Karim Metref

Vent’anni di cammino, ma la parità dei diritti è ancora lontana

Intervista

Partecipazione:
Kaabour
candidato sindaco
a Genova

Tanti hanno scelto
la politica o la carriera

in sindacati 
e associazioni

Tra i candidati per le elezioni amministrative
dello scorso maggio a Genova c’era anche Simo-
hamed Kaabour, nato in Marrocco 31 anni fa. La
sua lista civica “Fratelli e Fratellastri”, creata solo
qualche mese prima della tornata elettorale, na-
sce come movimento sociale e culturale per “pro-
muovere i nuovi cittadini, portatori di competen-
ze e capacità nel contesto sociale”.  

Perché fratellastri?
“I fratellastri sono quelli che non vengono

considerati italiani, ma anche chi non si sente
ascoltato dalle istituzioni politiche. Siamo scesi
in campo per non delegare più, ma per essere
parte attiva di questo processo. Con questa mo-
tivazione non è stato difficile trovare, tra autoc-
toni e non,  33 persone che hanno aderito alla
lista. Presentarsi quindi alle elezioni è stato l’ini-
zio di un futuro di partecipazione e conoscenza”. 

La sua candidatura è stata una provocazione?
“No, è stata una presa di posizione. La nostra

speranza non era quella di vincere ma di avere
uno spazio di espressione e di fare parte di quel-
la macchina amministrativa”. 

Come è stata accolta questa iniziativa?
“All’inizio non è stato facile. Venivamo

chiamati il gruppo di immigrati, di musulmani o
di stranieri. Ma non dovrebbe interessare l’origi-
ne o la religione delle persone ma l’espressione
di capacità, onestà nel lavoro che si svolge.
Quello che conta è portare a termine i compiti e
la responsabilità nei confronti della collettività”. 

Ci riproverà?
“In Italia se non hai 50 anni non hai credibili-

tà. Noi giovani contiamo poco. Ma mi voglio im-
pegnare e rifare le stesse cose”. 

A chi si ispira?
“A Luiz Inácio da Silva, ci provò così tanto che

alla fine divenne Presidente del Brasile”.

Domenica Canchano 

Nel 1989
veniva ucciso
Jerry Masslo

Molti
problemi
restano
irrisolti

Simohamed  Kaabour

Una manifestazione di immigrati



Scuola sempre più multicult
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La scuola italiana fatica a includere i cittadini stranieri.
Manca la volontà di considerarli parte del proprio contesto

Adel Jabbar, sociologo

La scuola non è 
a misura 
di straniero

La grande fantasia dei latinos di Genova
Si inventano nuovi mestieri per fare fronte alla crisi

La scuola italiana è aperta agli stranieri
che intendono insegnare o fare ricerca?
“No, la scuola italiana, così come in generale
l’Italia, fa fatica a includere i cittadini stranieri. Il
problema è soprattutto culturale. Inevitabile
quindi che l’accesso ai concorsi pubblici, non ul-
timo quello rivolto ad oltre 11 mila docenti, ven-
ga negato a uno straniero non comunitario. Man-
ca una volontà diffusa nel considerare uno stra-
niero parte del proprio contesto, anche quando
lo “straniero” è un figlio d’immigrati cresciuto e
scolarizzato qui. Se ci fosse una volontà reale
d’inclusione ai cittadini non comunitari verreb-
bero trovati sistemi differenziati per permettere
anche a loro di partecipare ai bandi pubblici. Ri-
tengo che sia necessario trovare strumenti speci-
fici che permettano a queste persone di accedere
a tutte le professioni, anche quelle più
qualificanti, da cui spesso sono esclusi”

Lei è un ricercatore e sociologo di origine
straniera e da oltre 20 anni svolge attività
di ricerca, qual è stata la sua esperienza
diretta? 
“Ricordo che quando ero studente universitario
in Italia ebbi l’occasione di avere una borsa stu-
dio. In quanto cittadino straniero avevo però bi-
sogno di numerosi documenti che avrei dovuto
richiedere al mio Paese di origine, l’Iraq. Era il
1985, io ero un dissidente politico ed era impos-
sibile per me recuperare le certificazioni richie-
ste. Per questo rinunciai. Di certo avere una bor-
sa di studio poteva fare la differenza”.

Adel Jabbar è sociologo dei
processi migratori e
transculturali, e svolge
docenze presso diverse
Università italiane. Ha
fondato a Trento la scuola
“Res”, che da oltre 20 anni
svolge autonoma attività di
ricerca sociologica.

Lucia Ghebreghiorges

Il bando di concorso del Ministero dell’Istruzi

A Genova, in tempi di
crisi, i “latinos” escogita-
no nuovi mestieri per far
fronte alla crisi. E il loro
successo aumenta di pari
passo con il loro guadagno.
La chiave? Non basarsi sul-
la quantità di ore da dedi-
care ma all’originalità e qua-
lità della loro arte. Come
la storia di Orlando, nome
d’arte “El Chamo”, che da
piccolo temeva i pagliacci,
e per il quale indossare quei
panni è diventata l’abilità
che più lo gratifica. Econo-
micamente parlando. “Fac-
cio il muratore e i traslo-
chi. Abito in un monoloca-
le e i soldi che guadagno in
più servono solo a pagare
le bollette – racconta Or-
lando, 32 anni di origine
venezuelana -. Se non fa-
cessi il mestiere del pa-
gliaccio vivrei ancora con

è il mondo dell’economia
sommersa, nato in seguito
alla crisi, regolata solo dal-
l’ingegno e la capacità. Cre-
ando anche nuove forme
di negozio e talenti. 

“Organizzo le gite in pul-
lman – racconta Ana, di ori-
gine ecuadoriana -. Que-
st’estate ho portato i miei

connazionali, e non solo,
anche fuori dall’Italia. Pri-
ma di intraprendere un
viaggio studio la storia del-
la città che visitiamo. Lo
faccio perché quando uno
di noi è malato a volte i sol-
di non bastano per le me-
dicine”. Una vera economia
informale che comunica at-
traverso il passaparola e i
biglietti da visita che alcu-
ni preparano come veri pro-
fessionisti. 

Pepe, peruviano, fa il  ma-
gazziniere e il tamalero. “I
tamales - dice- sono dei fa-
gottini di mais ripieni di
carne o pollo. Piacciono sia
ai latinos che agli italiani.”
E allora nel suo ‘tempo li-
bero’, Pepe confeziona i suoi
dolci tamales che fan pas-
sare il gusto amaro dei tem-
pi di crisi. 

Domenica Canchano

mia madre”. Ogni fine set-
timana almeno quattro fa-
miglie (latinoamericane,
italiane e di altre comuni-
tà di immigrati) lo atten-
dono in qualche festa fa-
miliare: con due ore di show
riesce ad arrivare a fine me-
se per far quadrare il bi-
lancio domestico. Questo
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Clown dal concorso fotografico Melting Pot

“Integrazione” di Christian Camarda. Seconda classificata al Concorso Melting Pot nazionale



aspiranti docenti italiani
o comunitari, a cui vengo-
no offerte maggiori possi-
bilità a parità di titoli e com-
petenze. In secondo luo-
go, per la mia condizione
coniugale: dal momento
che mio marito è un citta-
dino comunitario, secon-
do una direttiva europea

dovrei
aver ga-
rantiti i
suoi me-
desimi di-
ritti. Dun-
que anche
quello di
poter par-

tecipare a un concorso pub-
blico”.  Come afferma la
ragazza, l’aiuto di Rete G2
e Asgi è stato fondamenta-
le per intraprendere il ri-
corso. “Per difendere con
efficacia i propri diritti in
queste situazioni, un aiu-
to da parte di figure esper-
te è indispensabile – spie-
ga. Molti giovani di secon-
da generazione vivono sul-
la propria pelle simili di-
scriminazioni, ma non san-
no di avere la possibilità e
gli strumenti necessari per
ottenere quelle pari op-
portunità loro ingiusta-
mente negate. Troppi non
conoscono i propri diritti,
né le realtà a cui rivolger-
si per farli rispettare. Gli
sforzi dovrebbero dunque
indirizzarsi verso la for-
mazione di cittadini più
consapevoli: solo in que-
sto modo potremmo por-
re le basi per una società
più giusta”.    Laura Gianni

A.B. È cresciuta e ha stu-
diato in Italia, ma è di na-
zionalità croata. Vorrebbe
insegnare,  ma per il solo
fatto di non essere cittadi-
na comunitaria si è vista
finora negata la possibili-
tà di realizzare il suo so-
gno. Grazie all’aiuto di Asgi
e Rete G2 le cose per que-
sta giova-
ne po-
trebbero
cambiare. 
“Sono ar-
rivata in
questo
Paese
quando
ancora ero una bambina,
racconta . Ho frequentato
la scuola italiana a partire
dalle medie fino ad arriva-
re all’Università. Da sem-
pre ho desiderato fare l’in-
segnante, ma i numerosi
ostacoli fin qui incontrati
legati alla mancanza della
cittadinanza italiana o di
un altro paese della Co-
munità Europea mi han-
no impedito di iniziare
l’iter previsto per diventa-
re professoressa. In occa-
sione dell’uscita dell’ulti-
mo bando di concorso in-
detto dal Ministero del-
l’Istruzione - continua - ho
però deciso di reagire. So-
stenuta dall’aiuto di Rete
G2 e dell’Asgi, ho scelto di
far valere i miei diritti in-
traprendendo le vie legali
contro un regolamento
doppiamente discrimina-
torio. Innanzitutto per la
mancanza di parità di trat-
tamento tra me e gli altri

ulturale ma non in cattedra
5Eu Commission Immigration Day44% La percentuale di ragazzi di origine straniera

nati in Italia che oggi frequenta le nostre scuole

“Change” 
di Paolo Mannarino.
Terza al Concorso 
Melting Pot nazionale

Il 25 settembre scorso è
stato pubblicato in Gazzet-
ta Ufficiale il bando di con-
corso indetto dal Ministe-
ro dell’Istruzione per il re-
clutamento di 11.542 do-
centi nelle scuole dell’in-
fanzia, primaria, seconda-
ria di I e II grado. Ma il ban-
do prevede che per salire
in cattedra bisogna avere
la cittadinanza italiana o
di uno degli Stati membri
dell’Unione Europea. Ne-
gli stessi giorni il Ministro
Profumo, riferendosi alla
sua idea di scuola dichia-
rava: «La scuola è più aper-
ta, multietnica, capace di
correlarsi al mondo». «Il
Paese è cambiato e biso-
gna perciò «cambiare il mo-
do di fare scuola». Ma il Mi-
nistro si riferiva ad una re-
visione dei programmi sco-
lastici e nessuna cattedra
“diventerà multietnica”
per ora. Anche se “gli stra-
nieri” che oggi farebbero
domanda potrebbero es-
sere gli stessi studenti cre-
sciuti nelle nostre scuole. 

E mentre da più fronti
si annunciano ricorsi per i
requisiti giudicati illegitti-
mi dalle associazioni di tu-
tela, quali ad esempio
l’esclusione dal bando dei
laureati dopo il 2003, la Re-
te G2, organizzazione na-
zionale di figli d’immigra-
ti che da anni promuove
una riforma sulla cittadi-
nanza basata sullo ius soli
per le seconde generazio-
ni (www.secondegenera-
zioni.it), denuncia lo sbar-
ramento al concorso ai fi-

ruzione richiede la cittadinanza italiana

Il lavoro degli immigrati non è un costo
È un valore aggiunto per l’economia del nostro Paese

prese con partecipazione
e proprietà in gran parte
di persone immigrate, che
concorrono alla produzio-
ne del 6,4% del Pil com-
plessivo dell’area, per un
ammontare di 19 miliardi
di euro. In Lombardia la
componente straniera pro-
duce in assoluto la mag-
giore ricchezza in termini
di valore aggiunto supe-
rando i 18 miliardi di eu-
ro. I dati sono evidenziati
dal rapporto annuale sul-
l’economia dell’immigra-
zione realizzato dalla Fon-
dazione Leone Moressa e
patrocinato dall’Organiz-
zazione internazionale per
le migrazioni e dal mini-
stero degli Affari esteri.

È diffusa la credenza po-
polare che l’immigrazio-
ne  provochi una pressio-
ne al ribasso sui salari, per-

ché vi è eccessiva offerta
di  manodopera dello stes-
so livello. In realtà l’immi-
grazione agisce sia sull’of-
ferta di lavoro che sulla do-
manda. Gli immigrati con-
tribuiscono ad aumentare
la domanda finale di beni
e servizi, il che stimola la
produttività e quindi la stes-
sa domanda di monodope-
ra.Inoltre l’attività degli im-
migrati è complementare a
quella degli autoctoni e non

“Le migrazioni, nel lun-
go periodo, possono avere
effetti positivi”. Parole del
ministro del Welfare, Elsa
Fornero. Un’altra allucina-
zione dovuta alla crisi? No.
Questa volta è pura verità.
Vari studi e ricerche lo con-
fermano. 

Sono oltre 2 milioni i la-
voratori stranieri nel no-
stro Paese, pari al 9,8% de-
gli occupati. Nei primi no-
ve mesi del 2012 le impre-
se individuali con titolari
provenienti dai Paesi ex-
tra europei sono aumen-
tate di 13mila unità. Con-
tribuiscono per il 12% del
totale, in alcuni settori co-
me l’edilizia si arriva an-
che al 25%.  Nel nordest ita-
liano si registrano oltre
93mila imprenditori di ori-
gine straniera, il 9,6% del
totale e quasi 100mila im-

Nel 2012
sono aumentate
le imprese
con titolari 
provenienti 
da Paesi extra Ue

gli d’immigrati senza cit-
tadinanza italiana.

Per tutelare ancora una
volta i diritti delle secon-
de generazioni, Rete G2 il
29 ottobre con ASGI (Asso-
ciazione Studi giuridici sul-
l’Immigrazione) ha patro-
cinato il ricorso contro il
Miur di una giovane,  resi-
dente a Roma da  20 anni.
La ragazza  ha studiato qui,
e conseguito la Laurea in
Chimica con il massimo dei
voti. Ma senza cittadinan-
za italiana, secondo il re-
golamento del concorso
pubblico, non può fare do-
manda.

La legge sulla cittadi-
nanza italiana del 1992  non
fa sconti ai figli d’immi-
grati, essa non prevede ca-
nali preferenziali per co-
loro che sono in Italia dal-
la minore età. Persino per
quelli che in Italia vi na-
scono ottenere la cittadi-
nanzanon è un processo
automatico: bisogna aver
compiuto 18 anni per fare
domanda e dimostrare una
residenza ininterrotta. Tut-
to ciò, nonostante questi
ragazzi frequentino le scuo-
le italiane e abbiano come
madrelingua l’italiano.  

Oggi nelle nostre scuo-
le ci sono 755.939 ragazzi
di origine straniera, il 44%
di loro è nato in Italia. 

Lucia Ghebreghiorges

La storia di una giovane immigrata
che ha scelto di fare ricorso

sostitutiva. Basta esamina-
re la forte concentrazione
di lavoratori immigrati in
determinate attività (puli-
zia, ristorazione, servizi al-
berghieri, edilizia ecc.) per
rendersene conto. 

Per concludere, gli im-
migrati non sono un peso
per le finanze dello Stato,
come invece si pensa. Il no-
stro sistema di previdenza
sociale prevede che gli at-
tivi, vale a dire gli occupa-
ti, paghino per gli inattivi,
coloro che si trovano cioè
in pensione. Gli immigra-
ti hanno tra 25 e i 55 anni
e versano all’Inps 7,5 mi-
liardi di contributi. Una par-
te di essi rimane in Italia
perché, alla fine del per-
corso lavorativo, molti tor-
nano nei paesi di apparte-
nenza e non è previsto rim-
borso delle somme accu-

non trascurabile. E se è ve-
ro che una parte di loro in-
vecchierà in Italia e godrà
effettivamente del sistema
previdenziale fino ad allo-
ra alimentato, è altrettan-
to vero che i loro figli cre-
sceranno e a loro volta la-
voreranno, incrementan-
do le casse statali con i pro-
pri contributi. Dato che il
70% dei nuovi arrivati è al
di sotto dei 30 anni, in una
prospettiva futura il bilan-
cio dinamico delle finan-
ze pubbliche è leggermen-
te positivo, grazie all’ap-
porto costante di individui
che sono nell’età attiva.
Quindi l’immigrazione non
rappresenta un costo per
l’economia italiana bensì
un valore aggiunto. 

La vera posta in gioco
dell’immigrazione non ri-
guarda quindi solo il set-
tore economico - per il qua-
le gioca un ruolo di volano
- bensì quello della politi-
ca, dei diritti e della con-
vivenza. 

Fatima Khachi

mulate in anni di lavoro.
Considerando la situazio-
ne delle pensioni in Italia,
quello dei migranti è un
contributo assolutamente

Rete G2 e Asgi
a sostegno dei diritti

La legge 
sulla cittadinanza 
non fa sconti
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Comunicare e informa-
re rappresentano necessi-
tà fondamentali per gli im-
migrati, che hanno fonda-
to o comunque animano
in Italia circa 150 iniziati-
ve radiofoniche, televisi-
ve e soprattutto di carta
stampata. Sono le testate
multiculturali, dalle di-
mensioni limitate e scarsi
risparmi, ma con tante
emozioni e argomenti da
investire in tutte le lingue
che ormai attraversano lo
Stivale, dal romeno al-
l’arabo, dallo spagnolo al
filippino.

Secondo l’ultimo rile-

vamento nazionale, data-
to dicembre 2008, “tali ini-
ziative si concentrano so-
prattutto al Nord, dove è
attivo il 45 per cento, e in
Centro, il 40 per cento –
dice Marcello Maneri, so-

ciologo dell’Università di
Milano - Bicocca -. E nasco-
no da scelte molto consa-
pevoli e dichiarate: dare
voce a chi non ce l’ha, pro-
muovendo l’immagine di
un’immigrazione positiva
e diversa da quella presen-
te nei media tradizionali,
troppo sbilanciata sui te-
mi della criminalità e nel-
la quale molti cittadini stra-
nieri e i loro figli non si ri-
conoscono”. 

Obiettivi edificanti che
però non bastano a supe-
rare le difficoltà che stan-
no orientando il settore.
Infatti “motivi esclusiva-

mente economici stanno
determinando la crisi del-
la carta stampata, e negli
ultimi tempi a parte alcu-
ne testate storiche come
‘La Gazeta romanesca’, le
proposte su carta vengono
ridotte drasticamente –
spiega Anna Meli, autrice
con Maneri di “Un diverso
parlare” (Carocci editore).
Alcune riescono a soprav-
vivere solo grazie al soste-
gno di enti locali, come in
Trentino ed Emilia Roma-
gna, visto che non esisto-
no finanziamenti nazionali
per il settore multicultu-
rale. Quindi oggi le inizia-
tive più resistenti ed inte-
ressanti stanno nascendo
dal web, alcune promosse
da soli stranieri e altre in
collaborazione con italia-
ni”. Tra le più affermate:
Albanianews.it, fondata da
un gruppo di studenti al-
banesi e che cerca anche
di crescere finanziaria-
mente attraverso vendita
di spazi pubblicitari e
Glob011.com, prima gior-
nale distribuito a Torino e
dintorni e ora sito infor-
mativo on line. Resta infi-
ne da chiedersi se il mon-
do dei grandi media si è ac-
corto del fenomeno di que-
sti cugini minori, che no-
nostante le difficoltà eco-
nomiche si evolvono e te-
stimoniano il dato innega-
bile di un’immigrazione
stabile e variegata ma po-
co nota. In questo senso

un dato positivo può rap-
presentare “Matrioske”,
blog firmato dalla giorna-
lista romena Miruna Caj-
vaneanu in collaborazio-

ne con una collega italia-
na e che ha esordito lo scor-
so mese sulla neonata edi-
zione italiana dell’Huffin-
gton Post. 

Le pagine del diario so-
no dedicate alle assistenti
familiari, “donne invisibi-
li che si occupano della cu-
ra delle case degli italiani
e dei loro cari. Donne con
storie incredibili da rac-
contare sulle ombre e luci
della società italiana ma
che affidano la loro voce
solo a qualcuno come me,
che sentono più vicino per
origini e vissuto”. Matrio-
ske rappresenta però “un

La voce degli immigrati nei media alternativi

Si chiamano Amira, Ra-
nia, Isabella, Amin, Idriss,
Malek, Younes e Siham. So-
no i ragazzi di Occhio ai
Media, un gruppo di gio-
vani che si incontrano ogni
venerdì pomeriggio dopo
scuola per leggere i gior-
nali, monitorando il razzi-
smo mediatico e il modo
in cui questo cresce, si evol-
ve o si trasforma. Quando
trovano un articolo che re-
putano discriminatorio lo
mettono nel loro sito,
www.occhioaimedia.com,
e ne evidenziano le frasi
“brutte”. E poi? Poi lo con-
segnano al futuro, perché
più di quello questi ragaz-
zi non possono fare.

Incontro i ragazzi di Oc-
chio ai Media nella sede di
Cittadini Del Mondo di Fer-
rara, un’associazione por-
tata avanti da Rob e Caro-
la e da un gruppo instan-

cabile di altri volontari. Un
paio di anni fa pensarono
di organizzare un osserva-
torio dei media. Ma con gli
immigrati adulti c’era sem-
pre qualcosa che non an-
dava o che finiva per sco-
raggiarli. Poi finalmente
la direzione giusta: un mo-
nitoraggio fatto dai giova-
ni. Da quel momento in poi
tutto ha funzionato. 

Intorno al  grande tavo-
lo, i ragazzi sono sparsi in
maniera più o meno ca-
suale e si parlano a bassa
voce. Qualcuno non inten-

de apparire in foto per via
dei capelli non in ordine,
un altro deve correre a fa-
re i compiti, bisogna fare
in fretta. Inizio a fare al-
cune domande e c’è un en-
tusiasmo genuino nelle lo-
ro parole e nel loro modo
di rispondere tutti assie-

me. Sono ragazzi ma già
maturi perché devono spes-
so mediare tra la loro fa-
miglia e la società dove vi-
vono. Mentre i loro com-
pagni di scuola si perdono
in futilità, loro si confron-
tano con il peggio dei mi-
gliori giornali italiani. Vo-

lano ad Oxford
per raccontare la loro
esperienza e preparano un
libro con “I Tipi” della Fel-
trinelli. 

Qualcuno sta rubando

la loro infanzia? Respin-
gono con pudore. Fanno
quello che devono fare.
Coinvolgono anche gli stu-
denti italiani per evitare
l’effetto ghetto, chiedono
spiegazioni a redattori e
editori. Domando perché
spendono così il loro tem-
po quando potrebbero an-

dare a giocare
con la Play-
station,
“cazzeggia-
re” nei cen-
tri com-
merciali o
chiacchie-

rare su Face-
Book. “Perché

questo paese è il
nostro futuro - ri-

spondono - e noi intendia-
mo avverarlo il prima pos-
sibile”. Il futuro multicul-
turale è inevitabile, e loro
lo stanno accelerando. Di
fatto la loro stessa esisten-
za ne è un segnale. A sol-
lecitarli è la fretta della gio-
ventù che li spinge a schiac-
ciare sull’acceleratore e af-
frettare quei processi che
li vedono in qualche mo-
do protagonisti. 

Non intendono proprio
arrendersi, non ci stanno
ad essere trattati peggio
dei loro genitori o a essere
messi da parte. Né adesso
né tra dieci anni. Sempli-
cemente non ci stanno. E
allora, Houston, abbiamo
un problema grosso come
una casa. Il futuro sta per
essere cambiato.

Darien Levani

Si incontrano
ogni venerdì
dopo la scuola
per leggere
i giornali 

Le novità
nascono 
dal web

Un’immagine
positiva
diversa
da quella
proposta 
dai media 
nazionali

Sono ragazzi
ma già maturi,
devono mediare
tra famiglia
e società

Il sito
occhioaimedia.com

raccoglie le frasi 
“discriminatorie”

Occhio a questi ragazzi!
Un gruppo di giovani monitora la stampa

Testate multiculturali

Due momenti del lavoro a Radio Asterisco

Il team di Occhio ai Media

esempio del tutto isolato -
secondo Viorica Nechifor,
presidente di Ansi (Asso-
ciazione nazionale Stam-
pa interculturale) – vista
la quasi totale assenza di
giornalisti di origine stra-
niera nelle redazioni delle
grandi testate. Nel corso
degli anni ci sono state po-
che eccezioni, molto limi-
tate nel tempo. Per essere
sinceri ci si aspetta che noi
ancora più di altri lavoria-
mo gratuitamente e al mas-
simo in veste di collabora-
tori”. Per Nechifor “la stam-
pa italiana è ottusa e tut-
tora non le interessa inve-
stire arricchendo l’offerta
con punti di vista diversi
che ormai rappresentano
fasce sempre più signifi-
cative di popolazione”.

Piacciono le badanti e i
muratori ma gli immigra-
ti giornalisti non costitui-
scono ancora una news de-
gna di nota per i grandi del-
l’informazione.

Paula Baudet Vivanco
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I ragazzi sognano un futuro in cui non saranno 
considerati diversi solo perché immigrati

La giovane marocchina si è guadagnata il fischietto che è diventato per lei

un’occasione e una sfida da vincere contro il mondo dei pregiudizi e dei tabù

nei confronti delle donne. A sostenerla c’è sempre stata la sua famiglia

Nella Barriera di Mila-
no, storico quartiere della
periferia torinese, c’è chi
un mondo migliore lo cer-
ca andando “contro”. Con-
tro il degrado urbano, con-
tro gli scarafaggi, contro
la crisi immobiliare. C’è chi
lo fa con la violenza, le ron-
de, l’aggressività. C’è inve-
ce chi, e di solito sono i più
giovani, lo cerca condivi-
dendo un progetto comu-
ne fatto di parole, raccon-
ti, musica, ritmo e poesia.
In una parola, di rap.

Riccardo, Roger, Enea,
Milo, Jacob sono alcuni dei
ragazzi tra i 19 e i 23 anni
che ogni venerdì si incon-
trano ai Bagni Pubblici di
via Agliè, centro intercul-

turale di Barriera di Mila-
no, per esercitare la loro
voce sotto la guida di Vi-
vian B., insegnante di can-
to moderno. Il canto è al
servizio del rap. Perché è
proprio il rap il genere mu-
sicale che meglio si adatta
al desiderio di raccontare
la vita vissuta di chi il mon-
do, la città, il quartiere li
sa vedere e non solo guar-
dare. E il corso di canto, o
meglio chiamato dalla do-
cente “di igiene della vo-
ce”, diventa uno strumen-
to utile per il progetto di
giovani rapper. “Sto cer-
cando di aiutarli ad andare
sul palco – ci spiega Vivian
-, sfogare tutta la rabbia e
lanciare il messaggio sen-
za rovinare la voce”. 

C’è chi studia al liceo ar-
tistico e cerca lavoro, op-
pure chi lavora come de-
coratore, pizzaiolo, oppu-
re in un call – center. Tutti
condividono la stessa pas-
sione per il rap e il deside-
rio di comunicare qualco-
sa. “Generalmente il mes-

saggio deve basarsi sulla
protesta – spiega Riccardo,
studente -. Vogliamo rac-
contare la storia dal nostro
punto di vista. Dato che la
società potrebbe funziona-
re in modo completamen-
te diverso, noi vogliamo fa-

re una musica diversa”. 
Per Roger, giovane di ori-

gini colombiane, essere rap-
per significa raccontare ciò
che lo circonda. “Io rac-
conto quello che vedo per
strada, quello che succede
nel mio paese. Insieme can-
tiamo il nostro modo di vi-
vere la crisi, i nostri amo-
ri”. “La realtà è stimolante.
Le idee per le canzoni non
ci mancano - conclude Enea
-”. Si chiama Wherelse lo
studio di registrazione al-
l’interno dei Bagni dove i

ragazzi di Vivian si eserci-
tano. È stato ottenuto da
quelle che una volta erano
due cabine doccia. É picco-
lo per i desideri di questi
giovani artisti, forse anche
per le loro capacità, ma
grande abbastanza per crea-
re quello spazio comune
in cui resistere insieme al-
la discriminazione, alla di-
suguaglianza, all’odio e al-
l’ignoranza facendo rap. 

E a coloro che percepi-
scono gli immigrati come
causa del degrado della Bar-
riera di Milano, JB rispon-
de: “Purtroppo ci sono in
Italia troppi conservatori.
Il problema non sono gli
immigrati. Quando sono
arrivati il degrado c’era già”.
“Un domani spero di poter
vivere in una società – di-
chiara JB -  in cui non si è
considerati “diversi” solo
perché immigrati. Cose che
nel 2012 non sono manco
da pensare. Il mondo è mul-
tietnico. E noi lo diciamo
con il rap”.   

Ionut Murariu   

Jihane Essaouis, poco più
che ventenne, nata in Ma-
rocco, è tra le prime ragazze
della seconda generazio-
ne, figli di immigrati, che
da poco ha realizzato un
suo sogno, quello di di-
ventare arbitro di calcio. 

Arrivata in Italia all’età
di soli dodici anni insieme
alla sua famiglia origina-
ria di Mohammedia, Jiha-
ne vive a Pontedera, in pro-
vincia di Pisa, e da qualche
anno lavora come media-
trice culturale presso le
scuole del territorio e nei
servizi socio-sanitari gesti-
ti dalla cooperativa socia-
le Il Ponte di Pontedera.
Per lei, come per tanti coe-

tanei della sua età, oltre
allo studio c’è anche un mo-
mento per coltivare le pro-
prie passioni. Dopo il cor-
so per arbitro e la selezio-
ne, Jihane è stata promos-
sa arbitro nella sezione del-
l’Aia Figc della città in cui
vive. 

“Tolti i panni del me-
diatore culturale - spiega
sorridendo -, nel tempo li-
bero indosso quelli del-
l’arbitro e spesso in cam-
po mi batte ancora il cuo-
re come se fosse ogni vol-
ta una nuova sfida”. E di
sfide Jihane ne ha vinte tan-
te. Essere un arbitro diventa
per lei un occasione e una
sfida da vincere contro il
mondo dei tanti pregiudi-
zi e dei tabù nei confronti
delle donne. E in tutto que-
sto, a sostenerla e incorag-
giarla, accanto a lei c’è sem-
pre la sua famiglia, mam-
ma Aicha, il padre Musta-
pha e il fratello Soufiane.

Jihane ricorda sempre
il suo esordio da arbitro.

“Quel giorno – racconta - a
tradirmi non è stata solo
l’emozione, ma anche la
paura di sbagliare a fi-
schiare o perdere il con-
trollo della situazione”. Ma
con il tempo Jihane dimo-
stra di aver acquisito sicu-
rezza e serenità in campo,
guadagnandosi spesso an-
che i complimenti”. 

“Lavorare nell’ambito
della mediazione cultura-
le - spiega - ha rafforzato
in me una serie attitudini
che si sono rivelate utili
anche durante le partite
da arbitrare. In entrambi i
casi serve infatti essere neu-

trali e avere un forte senso
di responsabilità e di giu-
stizia”. 
“Nonostante mi senta alla
pari dei miei colleghi uo-
mini - aggiunge -, essere
arbitro donna può avere i
suoi vantaggi e svantaggi.
La presenza femminile in
campo viene talvolta con-
testata più facilmente, sia
dai giocatori, sia dai gradi-
ni dello stadio. Altre volte,
invece, induce a compor-
tamenti più sostenuti ed
educati”. 

Oltre a quello dell’arbi-
tro, Jihane ha anche un al-
tro desiderio: quello di di-
ventare assistente sociale.

Da poco ha iniziato a fre-
quentare le lezioni del cor-
so di laurea in Scienze So-
ciali dell’Università di Pi-
sa e spera che un giorno
possa lavorare a fianco dei
più deboli. Per questo e per
tutti gli altri sogni nel cas-
setto non resta che augu-
rarle buona fortuna.

Aleksandra Çaçi 

Prima erano solo dei bagni pubblici. Oggi sono
molto di più: un centro interculturale dove l’arte di-
venta terreno di incontro e condivisione. È questa
l’esperienza dei Bagni Pubblici di via Agliè, nel quar-
tiere torinese di Barriera di Milano. Il Centro, realiz-
zato nell’ambito del progetto “Intrecci di Cultura” e
promosso dal Consorzio Kairòs e dalla Città di Tori-
no, si fa voce di una cultura intesa come intrecci di
sapere e concreta ipotesi di integrazione sociale. 

Tutto è iniziato nel 2004, quando la struttura di via
Agliè, in parte dismessa, è tornata a nuova vita. Fin
da subito è stato individuato come obiettivo princi-
pale quello di creare una rete coesa, coinvolgendo at-
tivamente gli abitanti, le associazioni, gli enti istitu-
zionali e gli attori del terzo settore attraverso la pro-
gettazione comunitaria della gestione delle attività
dei Bagni. 

Il risultato è una struttura polivalente, dove al
pian terreno rimangono i servizi, ma basta salire le
scale per incontrare laboratori, dibattiti, momenti di
aggregazione, eventi. E ancora ospitalità per tutte
quelle realtà che non hanno spazi. Tante le iniziative
che concorrono alla realizzazione della vocazione
dei Bagni: costruire comunità seguendo la strada del-
l’intercultura. 

Laura Gianni

Il Rap di barriera
Where Else se non ai bagni pubblici

La storia di Jihane
Mediatrice di mestiere e arbitro per passione

A Barriera
i giovani
per una 
migliore 
convivenza

È stata 
promossa
arbitro
dopo il corso
alla Figc

Da poco
si è iscritta
al corso 
di laurea
in scienze
sociali

Riccardo:
“Vogliamo fare
una musica 
diversa”

I bagni di Via Agliè

Essere donna
in campo
ha i suoi
svantaggi

I ragazzi di Where Else

Jihane Essaouis arbitro a Pontedera



Gli sportivi sono i mi-
gliori ambasciatori nel
mondo e questo ormai non
è più una novità. Così co-
me si sa che lo sport, so-
prattutto per i paesi picco-
li e meno noti, è un po-
tentissimo veico-
lo promoziona-
le. Ma capita
talvolta che
i campioni
di un certo
calibro,
una volta fi-
nita la car-
riera, decida-
no di fermarsi
nel paese che li
ha sportivamente
adottati. Rinunciando ma-
gari alla  notorietà che nel-
la loro piccola patria avreb-
bero potuto ottenere mol-
to più facilmente. Fermar-
si per continuare a semi-
nare e raccogliere.    

La storia della lituana
Diana Ziliute classe ’76, ci-
clista professionista dal
1994 al 2009, è una di que-
ste.  Talentuosa promessa,
già campionessa del mon-
do nella Categoria Junio-
res, Diana firma nel ’96, a
soli 20 anni, il suo primo
contratto da ciclista pro-
fessionista con una società
trevigiana, l’Acca Due O Lo-
rena. L’arrivo in un paese
sconosciuto, la nuova lin-
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titolo di Campionessa del
Mondo conquistato a Val-
kenburg ’98 e la medaglia
di bronzo alle Olimpiadi di
Sydney 2000, che ne fanno
una vera regina nel paese
d’origine che conta meno
di tre milioni di anime. 

Avrebbe potuto appen-
dere la bici al chiodo, tor-
nare in Lituania e, sfrut-
tando l’onda della popola-
rità, tentare di “acchiap-
pare” qualche “sedia” co-
moda. Ma le ragioni affet-
tive, la nascita della picco-
la Ilaria e l’attaccamento
alla sua vita trevigiana so-
no prevalse su tutto. 

Oggi la bambina dell’ex
campionessa ha 7 anni, par-
la italiano e lituano, men-

tre la sua mamma insegna
l’arte del ciclismo alle nuo-
ve generazioni. E quale al-
tro team doveva dirigere
se non quello che le ha per-
messo di esprimersi? La for-
mazione dove Diana ha il
ruolo di Manager e Diret-
trice Sportiva attualmente
si chiama Diadora Pasta Za-
ra e si pone degli obiettivi
di massima espressione
mondiale. Ma oltre alle vit-
torie, il suo team, e non po-
trebbe essere diversamen-
te, punta a promuovere il
ciclismo giovanile lituano,
italiano e internazionale
affiancando le giovani le-
ve alle campionesse già af-
fermate.

Edita Pucinskaite

E se Zidane fosse nato in Italia?

gua, le prime difficoltà le-
gate alla diversa mentalità
nell’interpretare sia il ci-
clismo che la vita quoti-
diana, tutto questo le ap-
pare meno difficoltoso gra-

zie anche ai risultati
sportivi quasi im-

mediati. Diana
infatti non de-
lude le aspet-
tative. Di-
venta pre-
sto la leader
della pro-
pria forma-

zione, com-
posta princi-

palmente da atle-
te italiane. 

Il tempo passa, il team
veneto rinnova annual-
mente il contratto e la fi-
ducia alla ciclista che, con-
quistando i podi mondiali,
si propone per il ciclismo
internazionale come una
delle atlete più forti e vin-
centi di ogni tempo. Corre
e trionfa in ogni parte del
mondo, difendendo i colo-
ri della propria società, al-
la quale rimane fedele per
tutta la carriera, e vesten-
do la maglia della nazio-
nale lituana ai campionati
del mondo e alle Olimpia-
di. Vince il Tour de France,
singole prove di Coppa del
Mondo e la Classifica Fina-
le. Ma sono soprattutto il

20 Gli anni appena compiuti dalla ciclista lituana quando 
firmò il primo contratto con una società di Treviso

Non si gioca più a calcio
nei cortili, in Italia, per leg-
ge: è vietato dal regola-
mento condominiale. L’ora
di educazione fisica, a scuo-
la, è una farsa che simbo-
leggia la siderale distanza
tra i bisogni dei giovani cit-
tadini e l’istituzione. An-
che negli stabilimenti bal-
neari non è permesso gio-
care a palla.

Restano le scuole calcio,
a pagamento: molti bam-
bini in fila e vestiti uguali
che aspettano il loro turno
per ripetere lo stesso eser-
cizio del compagno che li
ha preceduti.

Il calcio per bambini si
è evoluto molto, negli ulti-
mi anni, dopo decenni di
immobilismo: alcune so-
cietà vantano consulenze
di psicologi dell’età evolu-
tiva, le squadre di piccoli

calciatori sono allenate da
istruttori laureati in scien-
ze motorie, in molti cam-
pionati è proibito che an-
che un solo bambino resti
in panchina per tutta la ga-
ra, a differenza dal passato
le dimensioni dei campi ed
il numero dei giocatori so-
no regolati in base alle età
dei calciatori.

Questa svolta montes-
soriana, prevede anche che,
per evitare lo sfruttamen-
to dei minori a scopi calci-
stici e la tratta di giovani
calciatori da paesi in via di
sviluppo all’Italia, di fatto

sia impossibile l’accesso al
calcio da parte di bambini
non italiani o figli di non
italiani.

Le discriminanti che non
permettono a un giocato-
re straniero di essere tes-
serato sono la residenza in
Italia da meno di dodici me-
si, un permesso di soggior-
no non valido fino alla fine
della stagione e, in ultima
istanza, non essere comu-
nitario.

“La differenza di tratta-
mento tra giocatori italia-
ni ed extra UE si fonda uni-
camente sulla loro prove-
nienza e la norma non è
posta a tutela di alcun in-
teresse comune”. Così si è
espressa  la giudice Susan-
na Zavaglia, sulle regole de-
finite discriminatorie che
sono applicate in seno alla
F.I.G.C. Lega Pro (la vecchia

serie C) e che prevedono
che nessun giocatore ex-
tracomunitario possa es-
sere tesserato.

La vulgata è questa: la
serie C è una fucina per gio-
vani giocatori italiani che
saranno il bacino per le

squadre nazionali e i Club
di serie A. Permettere il tes-
seramento di giocatori ex-
tracomunitari significhe-
rebbe inquinare le falde dei
nostri vivai, togliendo spa-
zio ai giovani italiani.

Permettere a una squa-
dra di serie A di tesserare
extracomunitari e non per-
metterlo a una di C signifi-
ca che i figli degli immi-
grati cresciuti in Italia non
possono fare del calcio il
loro mestiere anche gua-
dagnando soltanto 15.000
euro l’anno - il minimo sin-
dacale in Lega Pro -, men-
tre l’Inter può schierare una
intera squadra di extraco-
munitari che sono nati in
altri paesi (Brasile e Argen-
tina) e sono divenuti ita-
liani grazie a misteriosi an-
tenati.

Nader Ghazvinizadeh

Diana Ziliute veneta d’adozione     

La Ziliute campione del mondo

a Valkenburg ’98 e bronzo

olimpionico a Sydney 2000

ha scelto di restare in Italia

Il calcio minore
discrimina 
i figli 
degli stranieri

Avrebbe potuto 
appendere 

la bici al chiodo 
e tornare 

in Lituania

Diana “immigrata”
per sport e per amore

“Primavera bolognese”
di Giancarlo Russetti. Terza classificata 
al concorso Melting Pot nazionale

Fra le iniziative che as-
sociazioni, istituzioni e va-
rie altre anime pie intra-
prendono per favorire l’in-
tegrazione dei cittadini
stranieri molte sono di na-
tura sportiva. Perché, al-
meno sulla carta, sport è
sinonimo di lealtà, rispet-
to dell’avversario, spirito
di sacrificio, fairplay… In
questo ambito l’unico di-
scrimine per affermarsi do-
vrebbe essere il talento,
al di là del colore della pel-
le o del paese di prove-
nienza. 

E pazienza se poi que-
ste iniziative il più delle
volte si traducono in stan-
che partitelle di calcio in
campetti polverosi. Dove
lo spirito agonistico rag-
giunge il suo acme solo
dopo il triplice fischio fi-
nale, allorché giocatori,
arbitri e tifosi si riversa-
no, a bordo campo, su piat-
ti ricolmi di couscous e al-
tre nuove pietanze che i
flussi migratori si trasci-
nano dietro. A suggello di
cotanta integrazione è
l’immancabile foto trofeo
dell’assessore di turno
mentre sorridente strin-
ge a sé quanti più gioca-
tori multietnici il suo ab-
braccio riesce ad avvolge-
re. Tutto sommato, que-
ste occasioni sportivo-cu-
linarie male non fanno,
anche se integrano ben po-
co. Gli stranieri nello sport,
però, non bazzicano solo
queste parate dove il con-
fine fra folklore e dilet-
tantismo si fa molto labi-
le, ma li troviamo anche a
livelli più alti. E qui basta
un nome: Balotelli. Nome
ormai indelebilmente as-
sociato ai “cori razzisti”.
Ma, come ci dice Mauro

Valeri, uno che all’argo-
mento ha dedicato vari li-
bri ( Black Italians, Stare
ai giochi, La razza in cam-
po): “Le aggressioni a Ba-
lotelli sono iniziate mol-
to prima che lui fosse con-
siderato una testa calda, e
in maniera sistematica. Lui
è il primo a non avere, co-
me dicono i razzisti, ne-
anche una goccia di san-
gue italiano. Non ha fatto
le Olimpiadi perché non
aveva ancora compiuto 18
anni, e non poteva ancora
avere la cittadinanza pur
essendo nato e vissuto in
Italia. Ma lui, con Okaka e
Oshadogan, indica il cam-
biamento, perché è italia-
no senza avere genitori ita-
liani. 

“La questione, quindi,
va al di là delle iniziative
d’integrazione e dei tifosi
razzisti; semmai l’urgen-
za è piuttosto quella di met-
tere mano a leggi e nor-
mative che possono arri-
vare a troncare sul nasce-
re carriere sportive di ta-
lentuosi figli d’immigrati
nati e cresciuti in Italia, di
solito etichettati dal ger-
go giornalistico come
“nuovi italiani” o “secon-
de generazioni”. Finché vi-
ge il principio dello “ius
sanguinis”, è italiano solo
chi è figlio di italiani, le
discriminazioni basate sul-
la cittadinanza continue-
ranno a essere all’ordine
del giorno. Anche nello
sport. Come tutti sanno
Pierre de Coubertin dice-
va che l’importante non è
vincere ma partecipare. A
ben vedere è solo questo
che anche i “nuovi italia-
ni” auspicano. E poi che
vinca il migliore.

Mohamed Malih

Sport e ius sanguinis
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Ogni mercoledì
Metro è

motori
Modelli, innovazioni e prezzi.

 Se guidare è una scelta di vita.
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MILANO

ANTEO
via Milazzo 9 - tel.026597732
Il comandante e la cicogna
14.50-22.30
Argo 15.00-17.30-20.00-22.30
Amour 15.30-17.00-19.20
Hungarian Rhapsody: Queen
live in Budapest 21.45
La sposa promessa 15.00-
16.50-18.40-20.30-22.30

APOLLO SPAZIOCINEMA
galleria De Cristoforis 3 -
tel.02780390
La sposa promessa 13.00-
15.30-17.30-19.40-22.00
Il matrimonio che vorrei 13.00
Hungarian Rhapsody: Queen
live in Budapest 21.30
Amour 12.40-15.00-17.20-19.40
Monsieur Lazhar 13.00-15.40-
18.00-20.00-21.50
Argo 15.15-17.30-19.40-22.00
The story of film 13.00-14.05

ARCOBALENO FILMCENTER
viale Tunisia 11 - tel.899399816
Le belve 15.00-17.30-20.00-
22.30
Argo 15.00-17.30-20.00-22.30
Venuto al mondo 15.00-17.30
Skyfall 19.50-22.30

ARIOSTO
via Ariosto 16 - tel.0248003901
Monsieur Lazhar 15.40-18.20-
21.00
ARLECCHINO
via San Pietro all’Orto -
tel.0276001214

Paris Manhattan 15.30-17.05-
18.40-20.30-22.30

CENTRALE
via Torino 30-32 - tel.02874826
Monsieur Lazhar 14.30-16.30-
18.30-20.30-22.30
Reality 17.50-20.10-22.30
La nave dolce 14.10-16.00

COLOSSEO
viale Montenero 84 -
tel.0259901361
Skyfall 14.30-17.10-19.50-22.30
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 15.00-17.30-
20.00-22.30
Argo 15.00-17.30-20.00-22.30
Hotel Transylvania 15.15-
17.40-20.20-22.30
Il matrimonio che vorrei
15.30-17.50-20.20-22.30

DUCALE
piazza Napoli 27 - tel.0247719279
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 15.00-17.30-
20.00-22.30
Venuto al mondo 15.00-17.30-
20.00-22.30
Skyfall 14.40-17.15-19.50-22.30
Argo 15.00-17.30-20.00-22.30

ELISEO MULTISALA
via Torino 64 - tel.0272008219
Acciaio 15.00-16.50-18.40-
20.30-22.30
Io e te 15.00-16.50-18.40-20.30-
22.30
Venuto al mondo 15.00-17.30-
20.00-22.30

Alì ha gli occhi azzurri 15.30-
17.50-20.20-22.30

GLORIA MULTISALA
corso Vercelli 18 - tel.0248008908
Argo 15.20-17.40-20.15-22.30
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 15.00-17.30-
20.00-22.30

MEXICO
via Savona 57 - tel.0248951802
Un’estate da giganti 16.00-
17.45-19.30-21.15

THE SPACE CINEMA ODEON
via Santa Radegonda 8 -
tel.0297769007
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 12.00-14.30-
17.10-19.50-22.30
Skyfall 12.50-15.10-18.15-21.20
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 13.30-16.10-
18.50-21.40
Venuto al mondo 13.15-16.15-
19.15-22.15
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 11.40-14.10-
16.45
La Sylphide 21.00
Hotel Transylvania 12.45-
15.10-17.30-19.50
Hotel Transylvania 3D 22.10
Viva l’Italia 11.55-14.25-16.55-
19.30-22.05
Argo 11.45-14.20-17.00-19.40-
22.25
Red Lights 12.00-14.30-17.10-
19.50-22.20

The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 19.30
7 psicopatici 22.00

ORFEO MULTISALA
viale Coni Zugna 50 -
tel.0289403039
Hotel Transylvania 3D 16.45-
20.35-22.30
Hotel Transylvania 14.45-18.40
Skyfall 14.30-17.10-19.50-22.30
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 15.00-17.30-
20.00-22.30

PALESTRINA
via Palestrina 7 - tel.026702700
Il sole dentro 16.30-18.45-
21.00

PLINIUS MULTISALA
viale Abruzzi 28-30 - tel.0229531103
Red Lights 17.30-22.30
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 16.00-18.30-
21.00
Venuto al mondo 15.30-18.30-
21.30
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 15.00-17.30-
20.20-22.30
Hotel Transylvania 15.00-
17.00-19.00-21.00
Io e te 15.00-20.00
Skyfall 15.00-18.00-21.00

SPAZIO OBERDAN CINETECA
ITALIA
viale Vittorio Veneto 2 -
tel.0277406300
Concerto Jazz 21.00

UCI CINEMAS BICOCCA
viale Sarca 336 - tel.892960
7 psicopatici 17.30-20.00-22.30
Red Lights 17.30-20.00-22.35
Skyfall 16.20-19.25-22.35
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 16.10-19.10-
22.05
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 15.30-18.30-
21.30
Viva l’Italia 15.30-18.30-21.30
Skyfall 15.10-18.20-21.35
Hotel Transylvania 3D 15.00-
17.40-20.05-22.30
Alì ha gli occhi azzurri 15.00-
17.25-20.00-22.20
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 15.00
7 psicopatici 14.50-17.30
L’era glaciale 4 14.40-17.15
Vitriol 14.40-17.10-19.50-22.10
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 14.35-17.35-
20.30
Hotel Transylvania 14.25
Il sole dentro 14.20-16.45-
19.45-22.05
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 14.10-17.10-
20.00-22.40
Argo 14.10-16.50-19.45-22.25
Gladiatori di Roma 14.00-17.10
Venuto al mondo 14.00-16.50-
19.40-22.30
Hungarian Rhapsody: Queen
live in Budapest 20.10-22.25
Skyfall 22.05
Vicini del terzo tipo 19.50
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 19.40-22.20

UCI CINEMAS CERTOSA
via Stephenson 29 - tel.892960
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 18.00-21.20
Hotel Transylvania 17.30
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 17.15-20.00-
22.40
Argo 17.10-19.50-22.30
Red Lights 17.10-19.50
L’era glaciale 4 17.05
Skyfall 17.00
7 psicopatici 20.00-22.30
Skyfall 22.15
Viva l’Italia 18.30-21.30
Hungarian Rhapsody: Queen
live in Budapest 20.00-22.20
Hotel Transylvania 3D 19.50
Venuto al mondo 22.40

UCI CINEMAS MILANOFIORI
vale Milano Fiori - tel.892960
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 18.30-21.30
Skyfall 18.00-21.15
Red Lights 17.20-19.55-22.20
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 17.20-20.00-
22.40
Hotel Transylvania 17.20
Venuto al mondo 17.00-19.50-
22.40
The Twilight Saga: Breaking
dawn - Parte 2 16.40-19.20-
22.05
Hungarian Rhapsody: Queen
live in Budapest 20.00-22.20
Viva l’Italia 18.30-21.30
Hotel Transylvania 3D 20.00
Argo 22.20

CONDIVIDI IL CAMBIAMENTO

PUNTO SUL LAVORO   - MILANO 27 NOVEMBRE, 2012  - PALAZZO MEZZANOTTE, PIAZZA AFFARI
2012 FORUM DELLE
RISORSE UMANE

Main Partner:

Il Forum delle Risorse Umane è l’appuntamento italiano annuale dell’HR management. Un’occasione unica per incontrare, conoscere e confrontarsi con i vertici delle principali
aziende, associazioni di categoria, business school, istituzioni, sindacati. Un punto di incontro preferenziale per condividere la visione del people management e per scoprire
come le organizzazioni valorizzano le persone. www.forumHR.it

Media Partner:Official Partner: Business School:Partner / Patrocinio Istituzionae:

comunicazioneitaliana
Business Social Cross-Media 

Ideato e organizzato da:



Vogliamo migliorare la diffusione di Metro.
Inviaci le tue segnalazioni e foto a diffusione@metroitaly.it indicando sempre il luogo e l’ora di ciò che vuoi segnalare
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Ariete 21/3–20/4.
È durante le cene tra

amici che la vostra perso-
nalità si illumina di tutti i
lati migliori. Allora forse le
serate da eremo non fanno
proprio per voi.

Toro 21/4–21/5. 
Riposatevi e se per una

volta, invece di impazzire
a furia di fare i perfezioni-
sti, vi dedicaste all’ozio
puro, non sarebbe una
cattiva idea. In gioco c’è la
tolleranza del prossimo!

Gemelli 22/5–21/6.
Avete davvero esagera-

to, questa volta il vostro
tatto era da un’altra parte,
certo non con voi, sarebbe
stato utile per non ferire i
sentimenti di un caro ami-
co. Cercate un rimedio.

Cancro 22/6–22/7. 
Perché lasciare che sia-

no gli altri a dover frenare
un entusiasmo? Proprio
quello non deve essere
ammutolito mai, utilizza-
telo a vostro favore.

Leone 23/7–22/8. 
Alcuni ostacoli sono

causati dal vostro caratte-
re, che bello o brutto che
sia, non piace proprio a
tutti. Magari provate a fare
un’autoanalisi. 

Vergine 23/8–22/9. 
Non imponete le vostre

idee, c’è il rischio che in
caso di errore se la prenda-
no tutti con voi, a ragione.
Ecco, magari, ascoltate di
più gli altri.

Bilancia 23/9–22/10. 
Non fatene un dramma

se per una volta su mille
siete proprio voi gli scon-
fitti di turno. Migliorerà
molto la vostra situazione
socio-affettiva.

Scorpione 23/10-22/11.
Una persona che sem-

brava molto affabile mo-
strerà di avere qualche
lato oscuro. Se diventa im-
penetrabile, non incaponi-
tevi e lasciate che le cose
seguano il loro corso.

Sagittario 23/11–21/12.
Non avete davvero di

che preoccuparvi, i vostri
suggerimenti saranno utili
per chi ve li ha chiesti. Per-
ciò nessun rimorso di co-
scienza. Ben fatto!

Capricorno 22/12–20/1.
Mostratevi più compren-

sivi verso una persona che
si mostra così ben disposta
nei vostri riguardi. Anche
perché, qualche volta, sie-
te davvero dei tipi difficili.

Acquario 21/1–18/2.
Una notizia vi ridarà se-

renità, vi eravate fasciati la
testa troppo e con troppo
anticipo, sbagliando le
previsioni... Un amico vi
sarà fondamentale.

Pesci 19/2–20/3.
Non rincorrete illusioni

fuggevoli. Meglio cercare
di riconquistare il terreno
perduto. Che ne dite di
una bella passeggiata per
schiarirvi le idee? 

L’uomo del tempo

Una depressione
coinvolge ancora
il meridione
d’Italia, determi-

nando piogge sparse e lo-
cali rovesci. Altrove il
tempo è in miglioramen-
to e, soprattutto al nord
e lungo le regioni centra-
li tirreniche, vi saranno
squarci d’azzurro. Farà
un po’ freddo al
mattino. Mercoledì e gio-
vedì nubi residue al sud,
ma con rari fenomeni,
tempo discreto altrove,
ma con passaggi nuvolo-
si modesti al settentrio-
ne. Locali nebbie in
Valpadana. Venerdì le
nubi diverranno più mi-
nacciose al nord, segnale
di un cambiamento del
tempo che interverrà so-
prattutto durante il fine
settimana, estendendosi
gradualmente a tutto il
Paese.

ANCORA
PIOGGE AL SUD
ALESSIO 
GROSSO
WWW.METEOLIVE.IT

milano
OGGI

DOMANI

DOPODOMANI

10

9

10

Max. Min.

15

14

14

LA7 LA7D MTV SATELLITE

21.00Sky Cinema 1  Sky Cine
News RUBRICA
Sky Family  Duma FILM
Sky Passion  Sei giorni,
sette notti FILM
Sky Max  The Medallion
FILM

21.10Sky Hits  Vi presento i
nostri FILM
Sky Cinema 1  Immaturi -
Il viaggio FILM

22.35Sky Max  Underworld FILM
22.45Sky Family  Free Willy 2

FILM
Sky Passion  Attrazione
fatale FILM

22.55Sky Hits  Laureata... e
adesso? FILM

23.10Sky Cinema 1  Natale a
Miami FILM

0.25 Sky Family Osmosis Jones
FILM

0.30 Sky Hits Prima e dopo FILM
0.40 Sky Max Funny Games FILM
0.50 Sky Passion Bella,

bionda... e dice sempre sì
FILM

7.00 MTV News
7.35 Dai Canta! Musicale
8.20 Pop-Up Video Musicale
8.50 Buffy l’Ammazzavampiri

Telefilm
9.45 Teen Cribs Varietà
10.40 When I Was 17 Varietà
11.40 16 anni e incinta Varietà
13.30 Buffy l’Ammazzavampiri

Telefilm
14.20 Scrubs Sitcom
15.10 Calciatori - Giovani speran-

ze Varietà
16.00 Ginnaste vite parallele 
16.50 Made Varietà
17.40 16 anni e incinta Varietà
18.30 Ginnaste vite parallele 
19.30 Calciatori - Giovani speran-

ze Varietà
20.20 Scrubs Sitcom
21.10 Diario di una Nerd Super-

star Fiction
22.00 In cerca di Jane Telefilm
22.50 My Super Psycho Sweet 16

Film
0.40 South Park Cartoni animati
1.30 Speciale MTV News

D. TERRESTRE

20.20Rai 4 Medium SERIE
20.25Joi Miami Medical TELEFILM

Steel Sanctuary TELEFILM
21.10Rai 4 Good Bad Weird FILM
21.15Joi Alias TELEFILM

Mya Hart of Dixie TELEFILM
Steel Moonlight TELEFILM

22.05Mya One Tree Hill TELEFILM
22.55Mya Nip’n Tuck - Mrs.

Grubman TELEFILM
23.15Joi Dr. House - Medical

division TELEFILM
23.20Rai 4 Wonderland

MAGAZINE
23.40Steel Being Human

TELEFILM
23.45Rai 4 Le iene FILM
23.50Mya E se... fosse andata

diversamente? FILM
0.55 Joi V TELEFILM
1.20 Rai 4 Wonderland

MAGAZINE
1.45 Rai 4 Saw 3 FILM

Joi Miami Medical TELEFILM
1.50 Mya Nip’n Tuck TELEFILM

Steel Enterprise TELEFILM
2.30 Joi Merlin TELEFILM

6.00 Meteo/Oroscopo
6.15 Omnibus notte Attualità
7.05 Tg La7 Notiziario
7.15 G’ Day Attualità
7.45 The Dr. Oz Show Varietà
8.40 Tg La7 Notiziario
9.00 I menù di Benedetta 
9.55 Cuochi e fiamme Gioco
10.55 Cristina Parodi Live 
12.45 L’erba del vicino Magazine
13.45 Relic Hunter Telefilm 
14.45 Tg La7 Notiziario
15.20 Movie Flash
15.25 G’ Day Attualità
16.00 Ti ci porto io… in cucina

con Vissani Magazine
16.10 The Dr. Oz Show Varietà
17.10 S.O.S. Tata Reality show
18.10 L’erba del vicino Magazine
19.10 Cuochi e fiamme Gioco
20.10 I menù di Benedetta 
21.10 Cuochi e fiamme Gioco 
22.10 Arriva Mr. Green Attualità
23.10 I segreti di Brokeback

Mountain Film 
1.15 Movie Flash
1.20 Para vestir Santos Telefilm

6.00 Tg La7. Meteo. Oroscopo.
Traffico Notiziario

6.55 Movie Flash
7.00 Omnibus Attualità 
7.30 Tg La7 Notiziario
9.55 Coffee Break Attualità Spa-

zio mattutino per l’appro-
fondimento e l’attualità
condotto in studio da Tizia-
na Panella ed Enrico Vaime

11.00 L’aria che tira Attualità 
12.20 Ti ci porto io... in cucina

con Vissani Magazine
12.30 I menù di Benedetta
13.30 Tg La7 Notiziario
14.05 Cristina Parodi Live Attuali-

tà Conduce Cristina Parodi
16.25 Movie Flash
16.30 Il commissario Cordier TF
18.20 I menù di Benedetta Varietà
19.15 G’ Day Attualità 
20.00 Tg La7 Notiziario
20.30 Otto e Mezzo Attualità
21.10 Grey’s Anatomy Telefilm
23.55 Omnibus notte Attualità
1.00 Tg La7 Sport Notiziario
1.05 Prossima fermata Attualità 

Orizzontali 

1. Lo ha bruciante lo

sprinter 6. Non ecclesia-

stiche 11. Pezzo degli

scacchi 12. Quello volante

è un coleottero 13. Un

tempo si chiamava Ca-

strogiovanni 14. È seguito

da una maiuscola 15.

Sono pari nell'abito 16. Il

fiume di El Paso 18. La

Tanzi del teatro 19. In

fondo al pozzo 20. Ha le

porte numerate 21. Il no

di Mosca 22. È a base di

basilico e pinoli  23. Inno-

cui serpentelli 24. Film

con Laurence Olivier e Ro-

bert Duvall 25. Sporge col

pugno chiuso 26. Il Mal-

tese dei fumetti 27. Non

numerosi 29. Simboleg-

gia il mercato azionario

ribassista 30. Apertura

che consente l'accesso 31.

La Day attrice (iniz.)  32. Il

nome del Foscolo 33. As-

saggiatore di vini 35. Era

chiamato Eridano 36. Ani-

maletto... miope 37. Ciclo

di leggende nordiche 38.

Prudente, guardinga 39.

Danno lettura dei testa-

menti 40. Addensamento

di insetti volanti 41. Tri-

stemente faticoso.

Verticali 
1. Agisce sull'assale ante-
riore dell'autoveicolo 2.
Punzone di moneta 3. Il
fiume di Pisa 4. Naviga tra
due sponde 5. Tesi lasciata
a metà 6. Un Ivan grande
tennista 7. Si impara e si
mette da parte 8. Il... tar-
divo di Benvenuti 9. Vi pre-
cedono nel vicolo 10. La
bella stagione 12. Provin-
cia piemontese 14. Il nome
della Pravo 15. Torva, sini-
stra 17. Il colore meno gra-
dito dagli automobilisti
18. Tutt'altro che ruvidi 21.
Vinse l'Oscar con "China-
town" 22. Smarrito 23. È
meglio ragionarci sopra
quando sono ferme 24.
Paesello 25. Opera di Bel-
lini 26. Tagliando 27. Il re-

gno del gaucho 28. Si af-

fitta sulla spiaggia 30. Viso

31. Le ballerine sono un

soggetto ricorrente dei

suoi dipinti 33. Il nome di

Steinberg 34. È simile al

dittongo 36. Il libro di Lao-

Tsè 38. Le iniziali di Gol-

doni  39. Brunetta meno

brutta. 

Parole crociate

Del numero precedente
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RAIUNO

RAIDUE

6.10 Unomattina Caffè 
6.30 Tg 1 Notiziario
6.45 Unomattina Attualità
12.00La prova del cuoco 
13.30Telegiornale Notiziario
14.00Tg 1 Economia Attualità
14.10Verdetto finale Attualità

In studio, vengono propo-
sti casi avvincenti ed emo-
zionanti, riguardanti la
vita, i problemi e le con-
troversie di tutti i giorni

15.15La vita in diretta 
17.0055° Zecchino d’oro 
18.50L’eredità Gioco
20.00Telegiornale Notiziario
20.30Affari tuoi Game show

Il programma di Raiuno
arriva alla decima
edizione

14.00Seltz Videoframmenti
14.45Senza traccia Telefilm
15.30Cold Case Telefilm
16.15Numb3rs Telefilm
17.00Las Vegas Telefilm
18.15Tg2 Notiziario
18.45Squadra Speciale Cobra 11 
19.35Il commissario Rex TF
20.30Tg 2 20.30 Notiziario

21.10
Fiction: QUESTO NOSTRO
AMORE. Mentre Vittorio deci-
de di vedere Francesca, la fa-
miglia Costa e la famiglia
Strano devono fare i conti con
una notizia molto dolorosa

21.05
Telefilm: CRIMINAL MINDS.
In Oklahoma un serial killer
viene giustiziato, ma subito
dopo un emulatore prende
il suo posto e il Bau viene
chiamato per catturarlo

23.20Volo in diretta Attualità
24.00Tg3 Linea Notte 
1.05 Gap Crossover Attualità

23.15Tg2 Notiziario
23.30La Storia siamo noi 
0.25 Mode Magazine

23.20Porta a Porta Attualità
0.55 Tg 1 Notte Notiziario
1.30 Sottovoce Attualità

RAITRE

ITALIA 1

14.00Tg Regione. Tg 3
14.50Tgr Leonardo Attualità
15.10La casa nella prateria TF
16.00Cose dell’altro Geo 
17.40Geo & Geo Documentari
19.00Tg 3. Tg Regione. Meteo
20.00Blob Videoframmenti
20.10Comiche all’italiana 
20.35Un posto al sole SO

12.25Studio Aperto. Meteo 
13.40Camera Cafè ristretto 
13.50Futurama Cartoni 
14.15I Simpson Cartoni 
14.40Dragon Ball GT Cartoni 
15.05Fringe Telefilm
16.00Smallville Telefilm
16.50Merlin Serie
17.45Trasformat Quiz
18.30Studio Aperto. Meteo 
19.20C.S.I. - Scena del crimine
21.10Spider-Man Film 
23.30Champions League Spe-

ciale Rubrica sportiva

21.05
Attualità: BALLARÒ. La tra-
dizionale copertina satirica
è affidata a Maurizio Croz-
za che prende di mira i po-
litici ospiti in studio.
Conduce Giovanni Floris

CANALE 5

RETE 4

8.50 Mattino Cinque 
11.00Forum Attualità
13.00Tg 5. Meteo 5 Notiziario
13.40Beautiful Soap Opera
14.10CentoVetrine SO
14.45Uomini e donne 
16.20Pomeriggio cinque 
18.50Avanti un altro! 
20.00Tg 5. Meteo 5 Notiziario
20.40Striscia la notizia 
21.10La fidanzata di papà Film
23.20Che pasticcio Bridget Jo-

nes Film  (comm., 2004) 

11.30Tg 4 - Telegiornale 
12.00Detective in corsia TF
12.55La signora in giallo TF
14.00Tg4 - Telegiornale 
14.45Lo sportello di Forum 
15.30Hamburg distretto 21 TF
16.35My life Soap Opera
16.50Il solitario di Rio Grande

Film  (western, 1971)
18.55Tg4 - Telegiornale 
19.35Tempesta d’amore SO
20.30I dieci comandamenti Film
0.45 Lady in the Water Film  




